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PARTE PRIMA. 


Istituzione dei tre Ordini 


— —9 Ee — —— 


N. I. - PRELUDIO 


——$ « -— — 


N. Il] - INNO CORALE 


CORO D'UOMINI. 


In paupertatis praedio 
Minorum plantans vineam 
Franciscus, magisterio, 
Ostendit vitze lineam. 


Ad seternas divitias 
Turbam allexit pauperum, 
Quos ad coeli delicias 
Lingua vocavit operum. 


Vita, doctrina splenduit; 

Resplendet et miraculis: 

Sic prafuit, quod profuit, 
Viva lucerna populis. 


! 


— 


Máüchtig eim jedes Herz entbrannt.. 


ERSTER-THEDNE 


Die Gründung 


der drei Ordem 


o 


N. I. - PRJELUDIUM. 


PUMA CCACNES 
N. II. - CHORAL (Mànnerchor). : r 


D4e Armut solite immerfort b 
Der Weinberg seines Wirkens sein; 
Franziskus lenkíie durch sein Wort 
Die Welt im meue Bahnen ein. . 


Auf den Reichthum der Ewig okeit 
Hat er die Armen hingewandt — 
Hat für himmlische Seligkeit | 


E 


: 
: 
1 
3 
; 
3 


P 


Heilig, gewaltig wirkte er — ^. 


Und glànzte auch durch Wunder- 
[macht; 


Von Gott gesanudt - ein Stern so hehr -. 
Leuchte in dunkler Erdennacht. 


vui Sb Ett 


N. III. - RECITATIVI e CORI 


STORIA (Soprano). 


Franciscus visitatus a Domino, 
tanta dulcedine repletus est, quod 
nec loqui nec moveri poterat. Socii 
id aspicientes interrogant eum: 


SOCII (Coro d'uomini). 


Eccur non venisti ad nos? Num- 
quid uxorem sumere cogitas? 


S. FRANCESCO (Tenore). 


Verum dixistis: et quidein talem, 
qua nobiliorem et ditiorem et pul- 
chriorem nullus unquam vestrum 


accipere cogitavit. 


STORIA. 


Et deriserunt eum. Ipse vero hoc 
dixit inspiratus a Deo; nam ipsa 
sponsa fuit Religio, quam instituen- 
dam suscepit, ceteris nobilior et di- 
tior et pulchrior in paupertate. 


CORO D'UOMINI (Frati minori). 


Hic carnis supercilium 
Legi subjecit spiritus: 
Mundum vicit et vitium, 
Se victo, victor inclytus. 


Lingua manus preambula 
Verbo paravit semitam, 
Et amplectuntur saecula 
Doctrinam facto proditam. 


N. III. - RECITATIVE und CHORE. 


HISTORIE (Sopran). 


Franziskus, ganz versumken d4mu's 
| Gólttliche, wurde von Seligkeit so sehr 
erfüllt, dass ihi Sprache und. Bewe- 
gung mnangelte. 

IMeses num sahen seine Freunde 
und fragiem ihn also: 


DIE GENOSSEN (Mànnerchor ). 


« Warum kamst Du deun nicht zu 
uus? —- Denbst Du als Braut Dir 
ein Màágdlein zu küren? » 


S. FRANZISKUS (Tenor). 


« Wahrlich errathen — und zwar 
ein solches — voll edler Gesinnung 
und so voll Süsse und reich an Gà- 
leru, dass — so. glaub'ich — niemals 
erfunden ward. ihresgleichen. » 


HISTORIE. 


Sie aber lachtem einer. — Deses 
aber Ew sagíe voll von Gottes Er- 
leuchtung; deum .Seimme Draut war 
jene Verbrüderung, die zu begrüm. 
den Ew willeus — edlevr und erha- 
bener und leblicher als audere durch 
hóchstie Avmut. — 


MANNERCHOR (Minder-Brüder). 


Im Geist Er mullig niederrang 
Kraftvoll des Leibes bósen Trieb; 
Dev die Wollust der Welt bezwang, 
Sich selbst besiegend Szeger blieb. 


Feurig strümend erscholl Sein Wort- 
Byach sich zum Herzen  stürmisch 
[Bahn ; 
Und immer durch die Zeiten fort 
Befolgt Sein Beispiel man forían 


STORIA. 


Divino spiritu accensus, Franci- 
scus, coepit alios ad justitiam indu- 
cere. Et Clara, ad Dei servum prima 
inter filias, venit, dicens: 


S. CHIARA (Contralto). 


Perfectionis studio et paupertatis 
amore peracta, beate pater, tuis con- 
siliis me prorsus committo. 


STORIA. 


Suadente igitur viro Dei, virgo 
preclara thorum in delicto se nesci- 
turam proponit. 


CORO DI DONNE (Clarisse). 


Concinat plebs fidelium 

Virginale praeconium, 

Matris Christi vestigium, 

Et novitatis gaudium. 
Pauperum primogenita, 
Dono coelesti praedita, 
Clara Christi discipula, 
Luce respersit szecula. 


STORIA. 


Veniens hominum multitudo; ut 
novis vitz institutis nomen daret, eos 
adloquitur: 


S. FRANCESCO. 


Vestris, queso, domibus mane- 
te; nam et poenitentiae pro vobis 
Ordinem instituam. 


STORIA, 


Tum Luchesius et uxor ejus gaudio 
exilientes dixere : 


[4 


| 


HISTORIE. 


Gehorchend | gottlichem E 1 
Fyranuziskus viele andere zur Gerech- — 
&okeit anleitete. ; : 

Und Clara dem Diener Gottes E M 
die erste Schülerin. nate, Jubelnd : - b. 


] / T 


2. 

S. CLARA ( Alt). | n 
« Zunigverlangend — sehusuchtsgoll... 

- und durch die Schóne der Armut | ; 
bezxwungen — o heilger Vater 2| 
kommn'ich und weihe mich gauz Dei M. 
uer Gemeinschaft.» 


HISTORIE. VEM 


Und folgeud treulich dem Manne | 
Gottes Clara gelobte ewig lich als Jung-. E 
frau — immer in Unschuld zu leben. - E 


FRAUENCHOR (Clarissen). , mE 
O Tugend — schón und wunudersam - 
Vieleerühmte fungfrüulichkeit! 
Die sich. freudig zum. Beispiel nal 
AMariens grosse Heéiligkeit. 


In Armut Erstgeborene, HN 
Liebend vom Gott Erkorene — 098 
Clara Christi Erwühte, du Y 
Glünzest in Tlugend immerzu! - 


HISTORIE. 


Tausende nahten Ihn anit der Bitte, 
auf dass Er ihuen einen Orden grün- 
den iichie; und Er entgegnete: — 


S; FRANZISKUS. 


« ]Vo zhr wohnet, oleibet auch in 
Zukunft, bis den Orden ich der Busse — 
ME dauernd ihn errichten kann. »- 


HIST ORIE. ] m 
Und Va pu ADF seine | Gattin 


Jubelten und. sprachen. freudig VEr- 
langend : 


Su ND 


H B. LUCHESIO e BONADÓNNA 
| | (Basso e Contralto). 


/ . . : 

| Auspicato, pater, id facies: et no- 

/ Stra nos, omnium primi, novae mi- 
litie nomina concedimus. 


S ERANCESCO: 


Haec est generatio. quaerentium 
Dominum; quarentium faciem Dei 
Jacob. 


.N. IV. - CORO e FUGA 


: Reminiscentur, et convertentur .ad 
Dominum, universi fines terrae. 
.Et adorabunt in conspectu ejus, 
universze familicte gentium. 
Annuntiabitur generatio ventura ; 
et annuntiabunt coeli justitiam. ejus 
— populo qui nascetur, quem fecit Do- 
» minus. 
] 'linfeat eum omne semen Israel; 
-—.— quoniam non sprevit deprecationem 
 IMN 


- QUARTETTO. 

y Dum reparat virtutibus Y 

-. Hospes triplex hospitium: 

— . Et beatarum mentium 

m . Dum templum Christo consecrat. 

E : FUGA. 

p 

— . Reminiscentur populi et conver- 
tentur ad Dominum.  — | 


LUCHESIUS und BONADONNA 
(Bass und Ali), 


« Vas Du sagtest — Vater — das 
thue nuny wir wollen vor allen den 
ersten. Deiner Erlesenen gerne uns 
vereinigen.» 


S. FRANZISKUS. 


«Das sí dze Verbrüderumg der 
himmischen Lieblinge, gewürdigt zi 
schauen das Anuthtz Gottes! » 


——$——9——- 


N. IV. - CHOR und FUGE. 


Sieb, wie sie kommen und sich 
bekehrem zum. Ewigen, alle Volker 
dieser Evde! 

Wiüe sie sich neigen vor dem Am- 
bhck Gottes, alle SStdmme des mách- 
ügen Erdeurund! 

Gepriesen werden sie als der Zu- 
kunft stoize Hoffuung; uud des Efim- 
mels Grósse werden verkündigen alle 
jauchzeud demi Volke Gottes, das er 
sich bildete. 

JMóàge ihn ehren aller Same Israels; 
ninmermehr verschmáht er. eines ar- 
ien Menschen PHAlferuf! 


QUARTETT. 


Durch Tugend schuf Er wundersam 
Dreifach schóne Verbrüderung ; 
Und hat jed' Herz durch Heiiguug 
Zum Tempel Christi eingeweiht. 


IG ES 


SZeh', wie sie kommen allesamt, 
und sich bekehren zum. Ewigen. 


EM 
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PARTE II. : 


I4 — 


PARTE SECONDA. 


Stimmate 


X M M 


N. V. - PRELUDIO (Idilio) 
RECITATIVI ed ARIA 


STORIA. 


Cum oraret in monte vidit Sera- 
phim descendentem, qui, appropin- 
quans viro Dei, crucifixus apparuit. 
Quod videns in doloris et gaudii 
eEcessu; ait: 


S. FRANCESCO (Aria). 


Magnificabitur Christus in corpore 
nieo sive per vitam, sive per mortem. 
Mihi enim vivere Christus est et 
mori lucrum. 


————cÓ-—— — 


N. VI. - RECITATIVI 
e DUETTO a CANONE 


STORIA. 


Ut in manibus ejus et pedibus 
apparuerunt signa clavorum et latus 
ejus quasi lancea transverberatum | 
persentit, exclamavit: | 


PET A NS 


ZWEITER THEIL 
Die Verleihung 
der Wundmale. 
— —— 4 VY 
N. V. - PRIELUDIUM (Idyll) 
RECITATIVE und ARIE. 

HISTORIE. e 
Im .Gebete erblickt. Er. einem Se. ; 
raphim Ihm sich nahen, der dem v 
verzückten Diener Gottes als gekreu- E 
zigi sich offenbart; — dies schauend . t 
und erschauerud und womnnuesam er e 
6ebend, rief Er: P 
S 
S. FRANZISKUS ( Arie). p 
En 
«JMóge verherrlicht sein. Christus M 
In mur, seiuem  Knechte — sei es dm ze : 
Leben oder im Tode! — deum mein 
Leben immuerdar Christus is — gu. i 
sierbeu Womnne! » M 
I Le d 

N. VI. - RECITATIVE und DUETT 
(Canon). 
HISTORIE. E 
Und an Hüáuden und Füssen er... 


sclienen hm rosigumglühte Male 
der Nàgel und plótzlich fühlte Seine 
Seite. Er lanzenerbrochen geoffnet 2. 8 
und .da rief Ew: ) 


S FRANZISKUS.. A" 
confixus sum cruci, stig- | «G hristus gekreuzieet p MC 
nim Domini Jesu in COPROLS | blühende Wunden würdiet nich, Je 
'Ol (| $U$, am. sündi sen Leib zu tra gei. » : 


; E S | CV DITETI: 


. (Contralto e Basso). ! (Canon, Ali und Bass). 
: Pus Christi mons Alvernze | Sieh', von Chrisius gibt ums Kunde 
e . Recenset mysteria, | Ahverua, der Berg des Herrn; —— fk 
Ubi salutis zeternze | Und sie erschüttert im. Grunde; |... 

3 Dantur privilegia: i Aer Herzen nah und Jern, 

2 "Dum Franciscus dat lucernze | Dega Franziskus zeigt Sur Siue 
| ^' Crucis sua studia. Uns das Kreuz als MKettun esstern. - 
Bow uec. 


Als er, der am Holz der Schande. 
 Tügte uns'rer Kuechtschaft Noth, 
Jhn band mit blutigem. Bande —. 
Durch die Wundenmale roth: — 
Franziskus Hebend entbrannute, 

Ihm zu sterbem — Sühnetod. — Amen 


rm T A E ue M TET 


z ü , 


PARTE TERZA. 


'Transito 


— — 4 


N. VII. - RECITATIVI e CORI 


STORIA. 


Dum sanctissimus Pater gravissi- 


mis angebatur doloribüs, et cum 
audisset se brevi moriturum, fratres 
ad Domini laudes decantandas in. 
vitabat, dicens: 


S. FRANCESCO. 


Beneveniat soror mea mors. Can- 
tate mihi canticum fratris solis et de 
sorore morte. 


DISCEPOLI (Coro d'uomini), 


Laudetur meus' Dominus 
Pro universorum mole; 
Sed laudetur maxime 
Pro nostro fratre sole. 


Laudetur meus Dominus 
Propter sororem mortem, 
Quam nemo unquam effugiet 
Ex viventibus sortem. 


Benedicite Domino 

Cum magna humilitate, 
Cuncta quz fecit opera 
Semper Deum laudate. 


| 


DRITTER THEIL. 
Der Tod des Heiligen. 


——r— 9-93 


N.VII.- RECITATIVE und CHORE. . 


HISTORIE. 


Als der Heilige aber - an Schmer- 
zen gar unermesshch gepeimiget —. 
die Kunde hórte, dass bald Er dürfe 
scheiden, bat. Er die Seinigen inmig, $ 


Ihm zu singen einen Hymnus — fu- 
belud: M 


S. FRANZISKUS. - m 
« Sei: willkommen mir, Mhewrer 
5ruder od! : 
« Iun singt mir von der Hbi 


ScAwester Sonne und von dem Bri H 
der Tode! » 


b ] 


DIE JUNGER (Münnerchor). 


p 
Gepriesem sei, meim Herr und Gott, Y 


Der Aes ums schuf zur. Wonney; "AM 
Ganz besonders lobet ihm RE 
PL à 1 t 
Tür uns've Schwester — Sonne! — 


Gepriesen sei, meim Herr und Gott, .- 
Auch in dem Bruder — "Tode —. ES 
Dem keiner jemals entffiehen mag. 
Nach des Hóchstem Gebote! 


Lobt und preiset den. Eigen 
Und weinet über das Bóse; 

Aes. Erschaff' ue kündet euch 
Seine Alhnacht und Grosse! 


ibus, E latus super nudam humum 


"e 


Hmbens, dixit: Md 


S, FRANCESCO. 


.. Dilectissimi fratres audite me: ma- 
Ha ES e , majora promissa 


DISCEPOLI (Coro d'uomini). 


"Voce mea ad Dominum clamavi, 
oce. mea ad Dominum deprecatus 


um dives ingreditur: hymnis ccele- 
tibus honoratur. 


"Franciscus pauper et humilis, cce- 


UUBÉSTORIE, | 
Und. indem Er betete und alle Jüm.- 
ger segnete, entkráftet auf. den blos- 
sen Boden dhinsinkend sprach Er: 


* 
* 


S. FRANZISKUS. 


« O eelebteste Brüder, vernehmet 


nach! 


« Grosses versprachem wir; moch 
Gróss'res erwartet uns einstens. Dies 
halten wir; und wvir seufzen mach 
Jgenem....... 24 Dir fehtich- 
Unendlicher — dich ruf ich. » | 


DIE JÜNGER (Münnerchor). 


Zu dir fle ich — Unmendlcher — 
dich vuf'ich; — flehe weinend den 
Darmherzigen in Zerkmirschung am. 
Ich schrves zu dir, Allmüchtiger: du 
oisi mein Antheil und du hist mein 
Erbe im Lande der Seligem ..... 


 Pühre ans dem Elende num meine 


Seele.... mich erwarten Himmel.... 


HISTORIE. 


Und sanft verschied Er wie ent- 
schdummert in Seligkeit. 


FRA ANGELO (Bass). 


Pvanziskus, bóaar alles Irdischen 
fand nun Reichthum in Ewigkeit und 
widal Heiüger hochgeprzesen. 


O sanctissima anima, in cujus 


p transitu cceli cives occurrunt, Ange- 
. lorum chorus exultat, et gloriosa 
"Trinitas invitat, Miibode i 

. Mane nobiscum in aeternum! 


i 
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